
ST JOHN CHRYSOSTOM
CATHOLIC CHURCH

   “STRIVE TO ENTER THROUGH THE NARROW GATE” - LUKE 13:24
                      “ESFUÉRCENSE POR ENTRAR POR LA PUERTA ANGOSTA” - LUCAS 13.24

546 E. FLORENCE AVENUE INGLEWOOD, CA 90301

Hours | Horario
Monday-Friday: 8:30 a.m.-7:00 p.m.

Saturday: 8:30 a.m.-6:30 p.m.
Sunday: 7:30 a.m.-4:00 p.m.

Tel: (310) 677 - 2736
Email: stjohnchrysostom546@gmail.com

dresjc1@gmail.com

PARISH OFFICE OFICINA
PARROQUIAL
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TWENTY-FIRST SUNDAY IN ORDINARY TIME 
VIGÉSIMO PRIMERO DOMINGO DEL TIEMPO
ORDINARIO
AUGUST 24, 2025
Schedule of Masses & Services in English

Monday-Friday: 8:30 a.m.

Saturday: (Sunday Vigil) 5:00 p.m.

Sunday: 8:30 a.m. & 12:30p.m.

Horario de Misas y Servicios en Español

Lunes-Viernes: 6:30 p.m.

Domingo: 7:00 a.m., 10:30 a.m., y 2:30 p.m.

Confessions | Confesiones

Thursday & Friday: 7:00 p.m., Saturday: 4:00-5:00 p.m.

Jueves y Viernes: 7:00 p.m., Sabado: 4:00 p.m.-5:00 p.m.

Pastor | Párroco

Fr. Alexis Ibarra

Associates | Associados

Fr. Alfonso Abarca
Fr. Daniel Martinez

In Residence | En Residencia

Fr. Gerardo Galaviz

Permanent Deacons 
Deáconos Permanentes

Dc. Roberto Vazquez
Dc. Ariel Santiago

OUR PASTORAL TEAM
NUESTRO EQUIPO

PASTORAL



FROM THE PASTOR’S DESK | DESDE EL ESCRITORIO DEL PÁRROCO
Twenty-First Week in Ordinary Time 

My Dear Brothers and Sisters in Christ, 

To maintain and grow our relationship with God, we must

take on the daily discipline of being with Christ, learning

from Him and loving like Him. Then we have what we

need to go out to all the world and tell the good

news.That’s how we help God gather all peoples. Keep

regular contact with Jesus. That discipline will make clear

that we are more than friends with God. We are the

daughters and the sons of an incredibly merciful and

welcoming God. 

Take time to meditate and refresh the life of the Spirit that

has been given you through your baptism.Then witness

your faith like disciples and believers throughout the ages.

Be assured of my prayers for you and for your dear ones.

May the good Lord bless you and strengthen you with

wisdom and peace. Please pray for me. 

In Christ, 

Fr. Alexis Ibarra 

Vigésima-Primera Semana del Tiempo Ordinario  

Para profundizar y hacer crecer nuestra relación con Dios,

debemos asumir la disciplina diaria de estar con Cristo, aprender

de Él y amar como Él.Entonces tenemos lo que necesitamos para

salir a todo el mundo y proclamar la buena nueva. Así es como

ayudamos a Dios a reunir a todos los pueblos.Mantén un contacto

regular con Jesús.Esa disciplina dejará en claro que somos más que

amigos de Dios. Somos las hijas y los hijos de un Dios

increíblemente misericordioso y acogedor. 

Tomen tiempo para meditar y refrescar la vida del Espíritu que se

les ha dado en su propio bautismo. Entonces den testimonio de su

fe como discípulos y creyentes a través de los siglos. Cuenten

siempre con mis oraciones por ustedes y por todos sus seres

queridos. Que el Señor, los bendiga y los fortalezca con sabiduría y

paz.  Por favor, recen por mí.

En Cristo, 

P. Alexis Ibarra 

DIRECTORY | DIRECTORIO
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SJC SCHOOL | ESCUELA DE SAN JUAN
CRISÓSTOMO

Tel: (310) 677 - 5868
info@stjohninglewood.org

RELIGIOUS EDUCATION | OFICINA DE
EDUCACION RELIGIOSA

Hours | Horas
Monday-Thursday: 4:00-7:00 p.m.

Tel: (310) 674 - 3733



Saturday, August 23 | St. Rose of Lima
5:00 p.m. | Neiba Salcedo (B-day)

Sunday, August 24 | 21  Sunday in Ordinary Timest

7:00 a.m. | Andres Lemus ✞
8:30 a.m. | Maria Lares (B-day)
10:30 a.m. | Fidelina Herrera ✞
12:30 p.m. | Jesus Valdez ✞
2:30 p.m. | Margarita Rodriguez, Refugio y Crispin Gonzalez ✞

Monday, August 25 | St. Louis; St. Joseph Calasanz, Priest
8:30 a.m. | Adan Ramos ✞
6:30 p.m. | Maria de Jesus Martinez ✞

Tuesday, August 26 
8:30 a.m. | Maria de Jesus Martinez ✞
6:30 p.m. | Rafael y Sara Villaseñor ✞

Wednesday, August 27 | St. Monica
8:30 a.m. | Marcos and Karina Sanchez ✞
6:30 p.m. |Difuntos: Juan Manuel Rodriguez, Oswaldo Rodriguez Sanchez, Juan
Rodriguez Sanchez, Cesar Nava, Carlos Mena Veloz, Juan Manuel Sanchez
Corona, Armando Orea (Cump.), Jose Miguel Ceja Perez
Oremos: Jesus Baron (Cump.), Jorge Alberto Osorio Montero (Cump.)

Thursday, August 28 | St. Augustine, Bishop and Doctor of the Church
8:30 a.m. | Maria Carranza
6:30 p.m. | Maria Rodriguez (Cump.)

Friday, August 29 | The Passion of St. John the Baptist
8:30 a.m. | Matthew Sanchez ✞ and Agustin Dominguez (B-day)
6:30 p.m. | Julio y Marcela Cabrera (Wedd. Ann.)

Saturday, August 30 
8:30 a.m. | Cruz Nievelindad Rioja Fernandez ✞

Sunday: Is 66:18-21/Ps 117:1, 2
(Mk 16:15)/Heb 12:5-7, 11-13/Lk

13:22-30

Monday: 1 Thes 1:1-5, 8b-10/Ps
149:1b-2, 3-4, 5-6a and 9b/Mt

23:13-22

Tuesday: 1 Thes 2:1-8/Ps 139:1-3,
4-6/Mt 23:23-26

Wednesday: 1 Thes 2:9-13/Ps
139:7-8, 9-10, 11-12ab/Mt 23:27-

32

Thursday: 1 Thes 3:7-13/Ps
128:1-2, 4-5/Mt 24:42-51

Friday: 1 Thes 4:1-8 (429)/Ps 97:1
and 2b, 5-6, 10, 11-12/Mk 6:17-29

Saturday: 1 Thes 4:9-11/Ps 98:1,
7-8, 9/Mt 25:14-30

READINGS FOR
THE WEEK 

LECTURAS DE LA
SEMANA
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Having a “healthy caution” about
adults in your life does not mean

treating all adults as potential
perpetrators. It is important to

increase awareness about the
dangers and the signs of abuse

without creating paranoia. Safe
adults should not be vigilante
protectors, but should have a

perspective of caution and should
not ignore warning signs of

inappropriate behavior. To learn
more, read the VIRTUS® article

“Why Should We Have a ‘Healthy
Caution’ Toward Adults” at

lacatholics.org/did-you-know.

DID YOU KNOW?
WHAT HAVING A

“HEALTHY CAUTION”
TOWARD ADULTS CAN

MEAN, PART 1

Tener “precaución saludable” con
respecto a los adultos en tu vida no
significa tratar a todos los adultos

como perpetradores potenciales. Es
importante saber sobre los peligros

y las señales de abuso sin crear
paranoia. Los adultos seguros no
deben ser vigilantes protectores,

sino tener una perspectiva de
precaución y no ignorar las señales
de advertencia de comportamiento
inadecuado. Para saber más, lea el

artículo de VIRTUS® “¿Por qué
debemos tener una ‘precaución

saludable’ hacia los adultos?” (Why
Should We Have a ‘Healthy Caution’

Toward Adults) en
lacatholics.org/did-you-know.

¿SABIA USTED?
COMO PUEDEN TENER

UNA “PRECAUCIÓN
SALUDABLE” HACIA LOS

ADULTOS, PARTE 1

PRAY FOR OUR SEMINARIANS:

Juan Garcia
St. John’s Seminary, Configuration II

Joshua Beckett
St. John’s Seminary, Discipleship I

Diego De La Torre
St. John’s Seminary, Propaedeutic Year

Do you and your spouse celebrate your wedding anniversary in the month of
August? Stop by the rectory to sign up for a mass blessing on the last Sunday

of this month. 

¿Usted y su cónyuge celebran su aniversario de bodas en el mes de agosto?
Pase por la rectoría para inscribirse para una bendición durante la misa el

último domingo de este mes.

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
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This week we celebrate two saints, a
mother and son: St. Monica and St.

Augustine. As a young Christian
woman, St. Monica was married to a

pagan. Early in their marriage, he was
bitter and critical. After nearly 20

years, Monica's holy example led to his
conversion to Christianity. In the

meantime, Augustine was a teenager
beginning to live a wild life of self-

indulgent excess. This lifestyle would
continue into his adulthood. Like with

her husband, Monica prayed and fasted
for the conversion of her son.

Augustine met another future saint, the
bishop Ambrose of Milan, who greatly

influenced his perspective on life.
Augustine was baptized a Christian!
Augustine later became a bishop and

one of the most influential thinkers in
Christian history. How's that for the
power of patience and intercessory

prayer?

Esta semana celebramos a dos santos,
una madre y su hijo: Santa Mónica y San

Agustín. Santa Mónica, una joven
cristiana, estaba casada con un pagano.

Al principio de su matrimonio, él era
amargado y crítico. Después de casi 20

años, el ejemplo santo de Mónica lo llevó
a convertirse al cristianismo. Mientras
tanto, Agustín era un adolescente que

comenzaba a llevar una vida
desenfrenada y llena de excesos. Este

estilo de vida continuó durante su
adultez. Al igual que con su esposo,

Mónica oró y ayunó por la conversión de
su hijo. Agustín conoció a otro futuro
santo, el obispo Ambrosio de Milán,
quien influyó profundamente en su

visión de la vida. ¡Agustín fue bautizado
como cristiano! Más tarde, Agustín se

convirtió en obispo y en uno de los
pensadores más influyentes de la

historia del cristianismo. ¿Qué tal ese
ejemplo del poder de la paciencia y la

oración de intercesión?

SANTA MONICA

SAINT MONICA
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Ignatian Spiritual Exercises, Explained!

The Ignatian Spiritual Exercises are prayers and meditations developed by
St. Ignatius of Loyola, the founder of the Society of Jesus (commonly
referred to as the Jesuits).
St. Ignatius of Loyola (1492-1556) was born to a noble Basque family. In his
youth, he spent time at the Royal Court of Castile and fought in the
Spanish army. He experienced a profound religious conversion during a
long period of convalescence following a battle injury. Living in a cave
outside of Manresa, he began to keep the journal that became the basis of
the famous Spiritual Exercises.
The Spiritual Exercises are meant to accompany souls on a journey toward
deeper contemplation of God’s love and a more meaningful understanding
of his call to discipleship in the life of each person. Divided into four
stages, or “weeks,” the exercises focus on the interior movements of the
heart to unveil the will of God.

¡Ejercicios Espirituales Ignacianos, Explicados!

Los Ejercicios Espirituales Ignacianos son oraciones y meditaciones
desarrolladas por San Ignacio de Loyola, el fundador de la Compañía de
Jesús (comúnmente conocidos como los Jesuitas).
San Ignacio de Loyola (1492-1556) nació en el seno de una noble familia
vasca. En su juventud, pasó un tiempo en La Corte Real de Castilla y luchó
en el ejército español. Experimentó una profunda conversión religiosa
durante un largo período de convalecencia tras una herida de guerra.
Viviendo en una cueva a las afueras de Manresa, comenzó a llevar el diario
que se convirtió en la base de los famosos Ejercicios Espirituales.
Los Ejercicios Espirituales están destinados a acompañar a las almas en
un viaje hacia una contemplación más profunda del amor de Dios y una
comprensión más significativa de su llamado al discipulado en la vida de
cada persona. Divididos en cuatro etapas, o "semanas", los ejercicios se
centran en los movimientos interiores del corazón para develar la
voluntad de Dios.


